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Kim, Dae-Ik. 2012. The Origin and Understanding of English Periphrastic do. The
Linguistic Association of Korea Journal. 20(2). 41-59. Periphrastic do plays a central role
in the Modern English verbal structure. After pointing out the inconsistency of the
other accounts concerning the origin of periphrastic do with the historical evidence I
assume that periphrastic do comes from anticipative do in Old English, as advocated
in Visser (1965-73). With this assumption, I propose to demonstrate that periphrastic
do is base generated in the light v of P in the framework of Minimalist program,
against Platzack (2008) arguments that periphrastic do is a spelled out version of
light v. I also try to show that periphrastic do arose with the introduction of vP in
Middle English, which explains how the different sentences with the same meaning
such as I did not speak, I not spoke and I spoke not appeared at that time.

FAlo](Key Words): Z&AKperiphrastic do), th<de](Old English), FAl%3el(Middle
English), #4F2|(minimalist program), <4 thsAKanticipate) do, 745Ak
(light verb), X34 ZA(inclusiveness condition) FA}8lspell-out)

1 w2

%Jo]z5 At do(periphrastic do)v= 32 Al2HIOe M 2 & 4 gl Soldh d4fo]
t}. Swedish, Norwegian 72 g} Al27k101e] 2FAL do= 2 FAF} ‘ﬂ%k% 73-?—
o5t Ul b ek Platzack 2008), QJol2EA do &
S 5ol AEES UEhIAY o-to-T-0158 53] B4R AAS vehls % Ho}ﬂl
/‘}%%E}- a8y olgA s AHEHE Z28AF doe H4F9(minimalist
program)f i 0 2 AWslr] 3 ol @ielth oAZA YRR D HAF oA 2
FAF dot= T ARIS} A%slr] 8l ©& 24 do7} Tol Arel=e

oL

doAt$](do-insertion)

* o] e GAT s AT Aol o3l AFHYL AAATA AAADA Ae] BeE S,
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JAFo 7 Ayl 2y HaFdas 32 A(Inclusiveness Condition)l) 0. =2
% 79 dosAte g 4 1716l doAtslelst & AAZE EAlGHA et Al F
T oA GolzgAE ofBAl el WEhaL olssleA o tgk Aol WRE gIglTh
Z2 JolxsAl dovh 1edol9] o (anticipate) FAFEHAA FElE 7] wliEol] &
b do= HEE o3 AAso] dubgAbe] Qholl AT =efdlal FA|YGolHH
AP 7 =Rl ubeh 34 SAethar =it mhebA] 2EAL doe ] BEAt v
o 7TARE 0 v-to-Tols H T-to-Cols] Qﬂ: s HolFaz gtk o] =95 e
142 AEoln 242 2t do9] 714l digh &4, 342 2FAl do] Fifld dis =
o, 442 AEH HATe 2EA do B4, 7%% ZEo|th

FHI B 1ok

2. 54} do§Ate] 719
2.1 1HYO] dosAt don

atgo] dosAHdon)= ddlgo] UWHaAAH ool E 7141 gilen e 3
& 37kA SR AREHSITE AA vk AiteAREe] uE VR =4 tlEAk
(substitute verb)= o]l HollAl AFE A THES 2] 8 ARS-EH AL AlA] AL
S Hcausative verb)& AFEE L. A i) dosAle Fuld et ‘dEEy, ‘4
et/ Aty T wr/ A 9 o2 AREE St Denison 1995, p. 256).

(1) a. Uton ... don hyne on pone ealdan pytt.
Let us ... do him on in this well
‘Let us put him in this well' (Genesis 37.19)
b. Ne mot ic don pat ic wylle.
not may I do what I want
‘I am not allowed to do what I want” (Mt. Bos. 20, 15 (B&T)

(1a)9] o] don(do)sAh= “ETHput)' 9] njo]al (1b)9] don ‘3 sI} (perform)
2] Sjujelrt. o]d 2fn| % 7kl "’fﬂoﬂﬂ don-2- ?ﬂfﬂ 0101]/‘1 sy b ouE 7 ek
A} dos} 7o) E-A o] ] (theta role)& & 2tk E42 29 dosAtE )
4 o, T S8 B oA wEA LB B A 4 A8
=3

1) Chomsky(1995, p. 228): No new features are introduced in the course of linguistic derivation.
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(2) a. & Dzr he wunede eallriht swa drane dod on hiue.
and there he dwelt alright as drone does in hive
‘and there he lived exactly as a drone does in a hive’
(C1127 peterb, Chron 1127.55, Denison, 1995, p. 272)
b. he miccle ma on his deade acwealde, Jonne he r cucu dyde.
he much more in his death killed than he before alive did
‘He killed many more in death than he did when he was alive’
(Judge. 16.27)

(2a)9] dosAt doddo)y= < dAutEAl dwelt(lived)E thalel (2b)e] dosAt
dyde(do)= ] dutsAl acwealde(killed)= tAlgch 9] o] HsAME o= (3)3
2ol o) wAE tlehs tieAl 83t vl Hel FARS wlE) TobA gellA dEr
= WEA = Tk

(3) a. Leofan men, dod swa eow micel Dearf is, understandad Dzt zlc
cristen man.
dear men do as you (dat) great necessity is understand that each
christian man
‘Beloved men, do as very necessary for you, understand that
each christian man’ (WHom 7.1, Denison, 1995, p. 261)
b. ac utan don swa us pearf is, gelestan hit georne.
but let-us do as us(DAT) necessity is perform it eagerly
‘but let us do as we must, carry it out eagerly’
(WHom 8¢.125, Denison, 1995, p. 261)

(3a)9] dosAt dod= 9 ®AF understandad(understand)s tilslal (3b)e] dosAt

don- H¢] FA} gelestan(perform)S thAlgIc o2l dogAlZ delx H9 FALE o

A s}: 42 Denison (1995)& o4 thAt doa} il 1tk o] &3e F) JolxEAl
of el EAFA YT PO doBARE Al EAIR ALEHIT

(4) a. pe biscop of Wincestre... dide heom cumen pider.
the bishop of Winchester .. caused them come thither
’ the bishop of Winchester... had them come there’
(C1155 Peteb. chron. 1140.22, Denison, 1995, p. 257)
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b. And treowa he ded ferlice blowan and eft rade asearian.
And trees he causes suddenly bloom and again quickly wither
‘And trees he causes to bloom suddenly and again to wither
quickly’
(HomU34, Denison, 1995, p. 257)

()9 dOAF didet ‘ol A71 ) 4P A& ()] do AL deds ‘o171
Sl A E Qs 10190le] doFAt done WHIYols) AwEA doxF o]

S 7P 0. Sl ofel 714 Qe eI, BT 55 714 B ohiel A
kel T S5 ot Hlo] AFE AR HASE WEAY 5% du

2.2 SHYO dodAt

£4J019] doBAE IElole] QNFEA dos) Wi A g AWEAAT ol
A Qg BolFu WA G8S s ABAR JI5E W

(5) Me dide cnotted strenges abuton here hzued.
one put knotted strings around their heads
‘knotted strings were tied around their heads’
(C1155 Peterb. Chron. 1137.23, Denison, 1995, p. 256)

FAG0le] doBAl didets AubEAIR ‘BT “Fr¥ e uS A (6)AH thEAL
WO RE ARGE =] adlgol A H g FAke] WHES Bal] HalA il AMSE 7 da
o FAE dldato] kel AREE Sl

A0 oo

(6) a. Hire ne dide noDer. ne oc. ne smeart. po pe hie bar ure louerd
ihesu crist.
her not did neither. neither ached nor smarted when she bore our
Lord Jesus Christ (al225(?a1200) Trin.Hom. 179.34)

b. heom heo .. brohten to DPen kinge. bzt De king heom sculden

don: oder them slan oder hon.
they ... brought to the king that the king them should do either
slay or hang (a 1225 Lay. Brut 4990, Denison, 1995, p. 262)
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c. De Dburst him dede more wo/ben heuede raber his hounger do.
the thrist him caused more woe than had earlier his hunger
done (?a1300 Fox & W. 67, Denison, 1995, p. 273)

(6a)dl A doBAl dide= Hol YeEhte AitgAls o dste] e oH (6b)2] dosAl don
& Hd Jehvke B4} slan(slay)y hon(hang)S dlitatol ARS-E AT (6¢)9) doBAL
don-g- k9] FAl dede(cause)2 thAlsle] ARSI S SH G0 dosAE AP EALR
= AHE S

(7) a. pe biscop of Wincestre dide heom cumen pider.
the bishop of Winchester caused them come thither
“The bishop of Winchester had them come there’
(c1155 Peterb.Chron. 1140.22, Denison, 1995, p. 256)
b. preyng you pat ye wole do them spede them in pat matier
praying you that you will cause them speed themselves in
that matter
‘Asking them to cause them to succeed/hasten in that matter’
(1460 Paston 55.4, Denison, 1995, p.257)

(7)) dide/dude/dos = M FOR “o7|Al7|H¥ (cause) ] ofH & AREH T AT &
A= o ol fofu|E 7hAl dogAt el ofFlen|E 7kAA] e dosrZEAL do)
7} Z¥gih

2.3 YAEEA do £

g FAo] 2710 E dvksA doste BE, Aol 2EAt do7t YERIT o
2%} dot= QiAo A9 ofFlenlE AbIA @ 22 AAE Ukl o] §)
3l AMEEI A (Visser, 1963-73), A|HA Zoli= YA G4/ F4E/ ST o 2ol
AHEEI TR Visser (1963-73, §1448)0] <J3tH o] xEAF doe= 13417] 2 &2 714
S F(verse)d A A WA 2 et gt

2) 2459 doBAFE 134]7] G3+9] WAl A LRoA -2 BAF o](Denison, 1995, p. 264), 164]
7] Znbe] 71 o] AMEEIT YEEY dowAle Chaucerd] 7oA Hz=E AME-Eo(Rissanen,
1998, p. 244), 164|7] Zwte] FA8] ALREGITE F8EY doBAle 14417] St AL AHE-H AT
(Rissanen, 1998, p. 245).
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(8) a. His sclauyn he dude dun legge.
his pilgrims-cloak he did down lay
“He laid down his pilgrim’s cloak’
(c1300 (?c1225) Horn 1057, Denison, 1995, p. 264)
b. toward pe stude pat pe sonne: In winter does arise.
towards the place that the sun in winter does arise
(c1300 Sleg.Patr.Purg (Ld) 205.191, Denison, 1995, p. 264)

o] ZEAL doi= 154171 X% A& ALGETIE 16417] Fulel] 71 Bo] AME-H 3l

9) a. I confess I did mislike the Queenes Mariage with Spain.
b. ..for 1 did learne the Resons of my disliking.
c. 1 did see the whole Consent of the Realm against it.
(Krock, 1989, p. 323)

o] SM(9)2 1741710] Sojxal Hap o) Ethr} 18471015 1 o4} AME-EA] eh=th 3§
H drjedole] Sy} e dREFEY 254 dosAhs Chaucerd] $-F(verse)ol| Al %S

o -

(10) what became of the kynge of Castell ... made he ony recovery, or
dyd he close hymselfe in ony of his townes.
(Berners Froissart IV 282, Rissanen, 1998, p. 244)

o] o9 dosAl 82 1641719 HA3] S7HE AL 16417] F71l yes-no i< Ul
o7k o] FElR ARgEo] drold M wh-J ol A A A e

(11) a. What didst thou loose lacke?
(Shakespeare, Henry IV IllLiii, Rissanen, 1998, p. 244)
b. What doe you call him?
(Shekespeare, Henry V llLvi , Rissanen, 1998, p. 244)

g PAR doBAHE 14417] Fbe] LA 16Aﬂ 714 #2413 571 3;1@ T2 15
17] bl 24 doh glo] o113 BAL + 0] Fe(know not)d] R FEES



HO{ZSAt do2| gfMnt ol | 47

(12) a. If he be sinful, I doe not know.
(C1460, Chester Myst. PL. 237, 193, Roberts, 1993, p. 251)
b. I speake not nowe to simple men.
[HC] Essex 14, Rissanen, 1998, p. 245)

(12a)¢] doe not2 do not know &ejo]H (12b)= speak note] de]o]th 174714l S01A4]
WA (12b)= tAlste] o] 2 5Al do7) ARE-EO] do not AT Fej= dujejol 2 42
.

3. ZEA doo] fellel B4
3.1 254 do9 e

Y 254 do= oftol Al FrHE SN2/ o] wAle] el oAz A AH
& gixulRissanen, 1998, p. 240), T 3744 Ame] BEEITE AAe Celticolut
Frenchojste] elojd&0 2 el ths 54 (Proussa, 1990), E4lw 1o} Al ARS-
Hol Al frefl s Achs F4 (Ellegard, 1953), Al digo] did dlsAL dogelA £
= Qtke 4 (Visser, 1963-73, §1412-14)0]th.

AA A Celticolo] A 2 dot FellH TR 42 @A 79 wolsolA ¥
ok Celticold] do(oruc)BAIEE7} 12471614 ®olEo] ARSESGITHE  FAo]A|u
Ellegard (1953)7} #ats, o] Celticol] a2 ob wHalgth 53] Jolx&At do
£ 144710 H2A Yeht AFE R R 2001371 717E 2pelr) glong o] 243 wols
o]7] oJdh EAl JolzEAl dor AthAo]l AlEAL doold HEE it Fg
(Ellegard, 1953; Denison, 1995). Ellegard (1953)0] <34, aLtfedo] AleEAL dod]
of sAol7k vpehdal of £A07} 1 He] Uthde gAR] FolQl A5 284 do Wg)
o g

(13)  Dbe king dede Pe mayden arise.
The king did the maiden rise (Havelok 205)

(13)9] do&At dede= maiden® & sfola AoIAlT A7l AFIE SARIY o] 19
EAHEHOA ALY SAF do7h makel} have® HHAWHA AtelgA} doe ‘At 9] on|E

o]

gL tle] dolxgArE Hgtta itk olstk 3 Denison (1995)% 9o1xAl do
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AtelEA dodll A FeiH T 8t (14)AF doo] HAo]7}k ols tham, Aol el do
ojA|gt, EAof7} Folgl wdstH JolxeAl dovt Al Jih.

(14) a. Hir self for sorrow dide scho slo.
‘In sorrow she slew herself’
(?a 1400 (a 1338) mannyng Chron. 2544)
b. bey worschipped De sonne whanne he dedee arise.
“they worshipped the sun when it arose’
(a 1387, Trevisa Higd. (StJ-C) iv. 327-28)

(15) a. causative do: [;p NP do [ NP V NPJ]
b. auxiliary do: [ NP do [ir (PRO) V NP}]

Z (14)9] Al AL dot do9) A o)7} sk, Aleld FA do7l Hlui(15a), do9] &4
of7b EAletA] gom (15b)oA] ZEAL dor WHHTE F4 ot

T} B 22 Al EAF dooll M gol2BAl do FHlEvhe S gk AlA)
2 Garett (1988, p. 288)dllA] A& F Q%0 AldFAL doR FAEE B dRESo] w3t
H Al BAR G A ERR AEa AFAEAL dost 2FAF doo] FHo] ojdth

(16) a. Hee dude writes sende.
"He sent letters” or “He had letters sent” (horn 1001)
b. whan he was at London, a haulle he did wright.
“When he was at London, a hall he did build’
(?a 1400 mannyng Chron Pt2 88/17, Garret, 1988, p. 287)

(16a)9] Al dude= 'Hult¥ 2k ojn|e] g FAMY & §lal B2 HulA sit¥ 2k A
AFALR FlAE e 9tk (16b)<] a haulle he did wright= ‘be built a hall’ 2 &4 5]
1 = ‘he had a hall built’ 2 sj4 %t} whaba] AFEAF dod Al ZEAF do= B
The 742 A580] et A2 Ao 2EAL dow= 134716 YEREA T All &
Al doe 13417] Al A vehdAl ¢kshi(Traugott, 1972, p. 141), A EAL doe &+
2 FFAGQAA AEATL 2EAF doe FE FAFAGAA AREE LTI AL EAL do
7} 25 dodl frElEhy] B ofr). maka] B 2k Abels Al dodl Al JolxEAl dovt
FHEATE 24 et

A RO 2 ojolxs Al dow adedole] ol dlEAl doolA FHE Ut g
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(Visser, 1963-73, §1412-14). Visser (1963-73, §1412-14)e] w2 o4 tlEAL dod] 7
A7F ekstE Aok 22 8 AEe] glojAal SAL doo} sAMIE o] IR ARl HH
A olxEAL dovh ViRt gtk

(17) bat we do rythe als De childyr of israel dede, gedder vs to-gesre.
that we do right as the children of Israel did gather us together
‘we do just what the children of Israel did, gather ourselves together’

(1450 Wor. Serm. 23.54, Denison, 1995, p. 276)

(17)2] dosA} dede w2 Hol A} gedder(gather)7} WERATE ©] (17)AE dosAH+ &
Aol AAehE AL, AR sAtoln7L EEtele] sAMEY o] HTh ofm]7l g2td dosAl
7} AubEAbe) 7o) 2rolEA] o]z FAL doR W H Ty ST} o) BAML 714 ek A
ool Bstar AnAel TAF ek Golaldl R, EReln) wleA o 2t
&

& 7H A otk Aol Svk

Ofd = Bl B 22 ool Al do Visser (1963-73, §1412-14)A3, a1t
o] dli 25 dodl A FelE Aelakal 7Rtk 1 olF & Visser (1963- 73, §1412-14)
of mam, avgold e do+sAdE o]l AL o] FF (18)4 7 St ZEA
AHEE 7] wEol Tk

(18) a. buten Pat heo sculde wel don: luuien Dene Cristindom.
except that she should well do love the Christendom
‘except that she should do well, love Christianity’
(a1225(?a1200) Lay. Brut 442, Denison, 1995, p. 263)
b. .Pxt Pe king heom sculden: don: oder slan oder hon.
‘that the king them should do: either slay or hang’
(a1225(?7a1200) Lay.Brut 4990, Denison, 1995, p. 262)

o] BAY] EAHOR FgAdAl sAtolngete] Ad HA A GO W 1F]
Z&At do7h AHEE B R ol thgA dos 2EAk dod] Fefi7h ofuletal T E9t S A
gk SHANE £ 22 o] o] 2 A AEH oA Gkl gt o] T4 w) Aol
n] geto] HH, 2FAF dodl AHERIETE Z7hE olof gtk ek Kroch (1989)¢] U7gH]
£714(Constant Rate Hypothesis)3)o] AAJ8}s, A wdojn|7t gefo] Fo| *%
At dod] WEE F7kebA] et Q35le =4 ofngets 2EAt dod] AHERIEE o] &



50 | Aol

Y. o] He 24 olmgea 25 dot AHAQ ABWAY} Yrke WL nolFu:
Eg 479 A 1, BAolngete oA HEE @xls 254 dot
FAAA UEE @4tk AAF 4N AR ge] B

(spell-outjol PFiz 77] 41 o839 g-§o] AFHuL £ dos) A} FAlolr]
g WA gtk ol = B 2o oJolxEAl dov udlgole] o EA
dos|A] S EIRITL 1T Thee GolEA dorh AAF(RRERAA olEA T

FoIA=A AR AL
3.2 GOIEEN dof =M

2 E9 HAaF e AN YRR E 2EA doS IP(INFL Phrase)9] I(T)d] 4}
= dotygdow HTHChomsky, 1965).

(19) do-supportd)
SA: X--not--V--Y
SC: X1-X2-X3-X4--> X1-do-X2-X3-X4

= 3 72850 02 dorl e 240 not el AHEE FAeR WSk o3 do-
HAAY APl Gk olF Chomsky (1991)a14 do-AtgJde AA4 =&

(Principles of Economy)dl] W& vlAE A4t (Last Resort) 0.2 ZgAL dot Tol A
A== dolzta stk WA AAY =Eded vad Ak

(20) a. Principles of Least Effort:
If two derivations from a given D-structure each yield legitimate
outputs, and one contains more transformational steps than the other,

only shorter derivation is grammatical..

3) Constant Rate Hypothesis(Kroch, 1998, p. 307): When one grammatical option replaces
another with which it is in competition across a set of linguistic contexts, the rate of
replacement, properly measured, is the same in all of them.

4) Chomsky (2000, 2001)ellA] FAlo]E-2 PEo]Fo| B2 FAMLA AL45A] grha gk agu) o] §
9] ¢-(Matushansky, 2006, Lechner, 2007, 71t]<], 2011)oll A BALo] 52 SAM o] Folgt Jic) &
& FAlOIEE FAMFolFoR JPgsith

5) € Chomsky (1965, p. 111)¢] do-4tdd2 T-53} o] 7Z= =k
Do-transformation "Do-support” (Obligatory)

SA: #-"Af"
SC: X1-X2---> X1-do+X2
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b. Last Resort Principle:
UG principles are applied whenever possible, with language
particular rules used only to save a D-structure yielding no

output.

K

AAA EEQN TE0) BEEE 49§ §E £F
W, doAtelsh e AT Ao] shATo R A gHcke %a m.

(21) a. John does not like Mary.
b.*John _s not like Mary.
C. [Tp ]ohn [ > _S [NEG not [Vp like Mary]]]]

41 (21914 FILHEA likei VPE HolbA] B3l 240} nots) 902 o584 2
A, 198 Tol A4E A4} -est W= Al AElolo} B o] A9 adlw T,
QIo)AE QAL HERAe] Bz AEFAA s EASHE0) 02 do7h Tel 41
o] (21a)sh gL ARo) Hrh olF £EA doAIIBAE HaFelrl YEbIAA o)

A4 fdel mat F2 A= AtiFredin, 2004). 2eAu & 22 o]3 do-4¢] ARl
HJEH{PD} Ll A4 Qi olAlE, AasldRol, P 2U0R &F Fof oW B}
B 845 AU & gl defl MW (numeration)d]l EAIEHA] = dosAP} &
Zl JXM A=A Zer] sl

Cisdl 19} E}% £40 2 Pollock (1989)2 Z&AF do7} Vel 7IAAA =ol glal
V-to-To) g of 7 524025 u]d(theta-role)S oS 4= Q17| W&o o] &3
v g, Pollo k (1989)& A 71 IPZ TP} AgrPa A|5-81, Vol 44w FAR=

Agrs AA T2 olgslet], o533 BARE BAY] T4 o2 E 9u|dS Fofil=rial g
ok OdE goe AgrPe one Ao BEREHEl] UnteAle fu|do] o]FH A o}
AdubgAk= o5 4= gtk Whe] 2FAF dot= 1 AA7E gmS 7}11 A gornE AgrP
S AX T2 olsHThal o}OiE} H 22 o] £4L JHgth duba oz VYR& gnjdS
Holahs A oln o M) VAN Eh g 1 AA 7L ofu|d 9 of3jefu g 7}
AA Eh= 2FA dow OME‘J%CH Vol 71RAA-E 4 ¢tk

B ZdlA &AL doe ool o4 %A}i dukgAtnT deRE Yol vE
ofglil ©E Fol ARIEE Ao] ohdel mpwgtel dave xetslo] ik P uf
A 254 doe SAME VPREG o) e 7 AHL oP<] voll 7IAAAES] v-to-Tols
2 T-to-Col&S FHal 43

é"‘.:_>.i

:L
=
L
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3.3 BSM 0P

BN ALT2 YL AN oA DL VPR ) ) 4
A(P)7) 7o oP-VPe %= A2H Chomsky (1995)= &AL 2 njat ¢
= s Ato1ZH(verbal root)T} o] ofztel] AA|Z ALE- A= 715 HF7E dofof %ﬁ@ &
/\HL(full verb)/} Fthal itk o2 FA} clean «] ]7‘4 O 2= ) oH AVE-S )ALt

| 2$t¥ e oujolmn AA] FRXNE Aol YA 7ReA Ethto cause to be
CMMLJE&MMAMﬂQWWAE%%%WWH%W%WQ%%@
T oPE 7T B R Abs AR E o]3leqn|E ThHl o] Sl 1 gkl A E 4 flk
ob#f] (22)9] AWFEA} clean? EAO17EO.2 VPO Vel ZIA A= o] Sl V-to-volss §
o 1e] e (L) el ANALL S ot A

(22) a. They clean the room.

b. ZJP\
th/ey v’\
v \ﬂj ~

DP
clean the room

(H%mmvquWQmm@M+4%ww

O

e

A
lf%“ﬂ u A& Fofell 1L A (phase)s HslE ‘%Hz— ]EP lﬂWr ol vPE 7%
|22 offlefn S 7hd dibsARs ZIAAAEA Rt ey GolxEAl do o F
17F flerz oPe] 7144 H

H

(23) oP
s ¥
v/ \VP
/SN
do Vv OB]J

@3)AH athedole] dlAt therte o7 2FAL dovt AT vl 7K A0l BW
Pollock (1989)¢] F4Ad AikgAr VoA /‘1 oju S Agur=t) uhabA T‘ﬂ(SUB)
AL T 2 1‘-’4% ZEAL doZ ale] uhg 4 gtk ol@J]l 2FAL dovt vell 71A A
=, HAaFee 3 S 58 o]F v-to-Tolgale] AlAleL Agew (John does

b
3
PN
N,
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not like Mary), T-to-Co]5-S &}¢] (Does John like Mary?)9} 22 78 VER 4

Aulgolal X 2EA do7h AR vell ZIAA Y 245 tl8-A do sof] &
WS 23 & 4 ¢ltkStroik, 2001, p. 363). LuHE 02 do so'sAR: GiHEAF doot B
g 45 2 28AR AMETL

(24) a. Chris likes Pat, but sam doesn’t like her.
b. Chris is leaving now, and Sam is doing so.
c. Chris has left already, and Sam has done so too.
d. Chris should leave soon, and Sam should do so too.

2 AAE 7T B3 (24d)ol M B 25 A} dot= shouldd] Hol yYeh=E] dubs
© 2 should} 22 Y2EAR: TP Tol AR R (24d)S] dosAte] A& EH3] &
At At et 2FAF do (25)AH ofFejul7} gloma Vel 9o YERA
£l AEARE vl $1x]ght.

25) e do v V .

F 2&A doe attidole] o digatel Al = I7] witel] AR AibsAte] Sk 1}
Ehdol sk}, QutEAll Vol A AAE R R 2EAL do= AEAL vell Z1A A wet
A&t voll= ol8nE 74zl ol MFTE A A KEtn R o Flejn]7t glE 2EA
do7} ZsAt voll 1A GET ¢ (25)0] mh Z5A dovt voll ZIAAAEH, HATY
o 234 270 HuiElA etk dhustd AeiEE od ZIAAAE ] Q7] wiEd =&
Zol dopt=l A Btk ¢ (25)94 ditsAl VE V-tovolss & 4 §ith dhvkebd
voll& 25AF do7} 918k QloIM BEAL voll $1AX1%F 284 do7t AfbEAr VELE Yo
W71 wolth & AAI Z25A do7t To} AAIRHAS st 2 AR RE ZEAF dovt
7HA AL dubg AR SAR 8 (infinitive) 2 Wb

T He) Al A Platzack (2008)2 £ 29 A Jole 2EAl doe A
Abtel VrERdTRAL @A, 28 dozt defiE v o) ol AsAt v ARV &
A8k (spell-out)) =W #5AF do ¥AHTE £4-8 3tk

6) & HiFdoA AT AFEe] WIS B T2o] HH o] EFo] AR BAyt Pui(=H) ©
ol WES 84 g AT 9re) FAE W= PEo} LFz deHnh od o] =g ous} &4
< e g2 AR dgye A5 vz Exsho|d.
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(26) The supportive verb (periphrastic do) is spelled-out little v.

= BEAMY EE Sl A ’UP«] 09 o]y 2 A} ] A @ EALA %%o] iy
7:]%/\]' 'UL. .J_%‘/\]' doi ﬂ X_‘]l OE Hﬂb‘]—"\q—_ﬂ_ E‘L’\q- j_ﬁ%]/]— B _‘% ’q__%_ f%]_qlxi %9]3"_)5
ZA ™ Platzack (2008)2] F74go] Hhjetc).

3.4 SHIYoY M =Y

£ 22 AeA o7k BAS o] F 284 doR vt Platzack (2008)9] 4ol ¥
gk ol A B 2 2404 AungkRe], 2EA doe Ho YEhhe dibsAts
dgetel ALGE ERelA FRES] wlite]l B3 AolA 2EAF dorh EAlstefof gt
Platzack (2008)9] 42 1Ltfejo] dosAte] freflel #alate] A& ARE 4 gle, 9A
HaFofolZoAl AR I3 o1& W4 A Wolth. B4 Platzack (2008)<] F4
& SAHE EE S 0%“ U SAHE o= ogdlA| wotof g2 AAR drt Zrefjof o7t
FAHE -8 o] F 2FA do EASHATE 23 Chomsky (1995)dl4 AiFgANT §li=

ARkEA } VE SAR ofztelnw fAgh FAlolnS 7HA7] el wiEA]

o] v-to-Velg2 R dojofA] A 8ulm FAato]zto] ehdgh
A-g-¥rha gtk wheba] Platzack (2008)] 45 olEd #

B ZAM 25A dov= udidole] ol diwAl S wat
U= 714 ol Jol2EAF dost AEAN: oPe TAA 2716 2ol vyt AZE
o & FAAN 271E aedol AL 9] VPOA BEAb vP7E R4 o]
oP-VPE wH 43} JolzEAl dool WA 4 #elo] itk ABARE 0P FA) of
1 GAe BAR v MR Ayl uE THd SARs AR A Rekd o)
ZHA] o] AsAt oP7L atigolele EASHA Fethal AZHETh 1 olfe A s AN oP
o= o3 duE 77l wAE Z1AAA el adejole] 2EAhd dukEAlE BT 03]
ojm = 7}Aal Qlal(Lightfoot, 1979), 3+ o AS 7EAaL Qlom g AFAlt9 &4 &
A7F A8 g7 wEelth

olel HEA7E AAE O] AL SAME HolAl B olsetA] Kt S
Alegol gARA Al do7h AFYEE FEjdlA & 4 ATk

drﬂ

HL ool 7143

1

rr

4 %
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(28) a. Thus conscience does make cowards of us all. (Hamlet, 11, 1,83)
b. Rough winds do shake the darling buds of May.(Sonnet xxviii, 1.3)
C. [CP C [Tp [T —es] ['[;P do [Vp make .... ]]]]

B Z M (28)9] T2 TS (28)3 o] HTh F AEAT 0P BAE VP7E o]
24510 2EA} do= AEA} vol] ‘]s} o uHEAl make/shake= Vol $]23hc} o] 74
T e 0P =1 O]EW duHEAL make/shakes o8 4 AT FHETIHAF

ZAPION 9= A== O%AHLQ 3 po]l A 2FAL doe v-to-Tolge] o]
(28a, b)T-Eo] EEHLL & 2EA dow® Al dlEAEM AukgAle) Sk YA|Einw
o-to-Tol &2 8lo] does(28a)ehe AlAlEALR ek Gtk o]d =de 1 w3t ARE]

olFYH 2L oujg tE FAF X PR & AmE 2 gluh
FHGolol= g0 notst AHste] TRE} 22 FUAY S Th Al 7 #7 e
FAYR7E BAlo] YERGE|(Visser, 1963-73), 153t Ao A& ¢ o]@l &afo] ub

]_
AREA 3 AHEA 2a9

(29) a. He did not speak. (Visser, 1963-73, §1438)
b. He not spoke. (Visser 1963-73, §1440)
c. He spoke not. (Visser 1963-73, §1441)

Visser (1963-73)0] w2 (29a) 75 He did not speak= 154|719 He did speak$} 719
Al g om ddiedoio A AMEElE TiEelth (29b)Q1 He not spoke= 1500 7o
= AREA 0 2 prolthr) 1500 o] $-5E HAA 02 Wol AMSE T 1700 o] $-5E ]
A AHGEIA] o Fiolth ¢ (29¢)91 He spoke nots 2 HA o} Holrl ¢l

oA ARGE AT 2 Fell A= (29)2 AeAbre] Z9lfFel whEh vERd FiToletar AR
& & itk WA ddidolel 2 (29a)= ofdll FRAE FAo] FAEY] Y <ol TP
o JEAT oP7F EAFE TR EEEY. oPIA ANkEA}L speak= ZE At dovt BE
AT o] YR8 V-to-velss & 4 ik

(30) a. He did not speak.
b. [ce C [1r [*+past] [not] [op do [ve speak ]}]}--> do?] v-to-To| s
c. [ep C [re did; [not] [ t [ve speak ]]]]

7) PIC(Phase Impenetrability Condition):
In phase a with head H, the domain of H is not accessible to operations outside a, only H
and its edge are accessible to such operations. (Chomsky, 2000, p. 108)
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(30)¢] AEAH vl NAAHH ZEAL do7} v-to-Tol's2 o] He did not speak?) 75
o] EZE Utk ¢ (29¢)91 He spoke nots- GA FAAI kA7 artfejo] s Al
wreted AEAb oP7E §le vk VPERE fAS7] wiite] QJolzsAt do7t vE}
VA 9t

(31) a. He spoke not.
b. [ce C [ [+past] [not] [ve speak ]]]]--> speake] ov-to-Tols
c. [er C [1r spokei [not] [ve & 111]

2
s

Z (B1)0l A A oP7F EAIEHA] FolA] ZEAE do7t UENE ¢ glal VP =
Ur g AubFAlL speak7} V-to-Tol5-S 3l He spoke note] -0 Z&HuU. &
ZAGo] FAEL ABAT vPTRS WolEolal 2L dog VIAKAAITIA ol
A} [+past]7h 314o) & (affix lowering)dte] (29b)9] F-H-o] E&H )

o] o
0l
=

— e
o o

9]

(32) a. He not spoke
b. [ce C [rp [*+past] [not] [op © [ve speak ] ]]]--> speaks] V-to-v-o]&
¢. [ee C [rp [*+past] [not] [ speaki [vp t ] 11> T} HAkels
d [ee C [rp [ _ ]j [not] [op spoke; [ve ti ]

(32)0ll ] &AL vP7} QAL speak= V-to-vols o2 AEAL vl YAIeit). 28t HEAt
T oPE FHOIBR AkgAt speaks T o1 o]getA] Ktk wheba] T HAHHAAAT)
7} 817 ols8te] He not spoke -8 TZSGth AZlshd Q9)AH 22 s 7h2 Al
A O Fele RS O A SRS B o ABANE 0Py o]l wet £E
H Aot} & (29a)%] He did not speak3-2 ddldole} oP7} A E TxolA Ueld

olm, (29b)Q1 He not spoke-8-2 JolxEAL do7h §lo] AEAM: oPFF EAl8tE
Zol| A duksAls oPE HoluA] Rgttks AZoA] FAleld o2 EEE I Eek (29c)
9l He spoke not 7&AH7F YERAA ¢ Frxeo]n g dukgAlr} V-to-Tol g3k o]
ATk

8) o] FEANA of GolxwAl dovh ERFA] oA AFe AT 4 glrk o] BEE FYo ArAd

2.
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4, A&

B Fe golzBA dort ol A WARkEon HxFdolN o olalslol Aok s

A5 w=ealitt 4 GolzgAt dod] WA T3t k. wtfold] dosAHdon)= v
oot dvksAEe nls e AY deAE GA AHE SAR] TS 2] Sl AR
L AREAR 715 ST B 2dMs o] 71 T dlEARA Hdl 9 duheAl
= dPdete] vehs do%m ol At dod Freflekar 7hgsto] o AnkEAl &

of dosAt ehb=Ad) tigh Are aglu B 24 do= SAY0ldN BeAtT
oP7} T Aol mYH AL e ool S8t v-to-Toles itk wheks Al golx
A do7t AR RE 7RAR JolduksAls VPE WloluA] Rell SAM &S Roleth
o] FA GolxFAl do7t BEAT vell AAFH, HaFode] T xS et &
I =] Sk Aol mHET R A4S WA eheth meba e o 9%
JolxEAl do= FAEOIUY ST EAA v-to-Tolg 3 T-to-Colg2 ate] Wepdth npAe}
07 o] 22 gole] 2EA dosAte A A E gl tE Algole] AuE Fel
HolFglvhal Azt
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